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o7 dol-23kE Wk B T @ MBS oledF HUTE 4
Sl vhlolh, ofn] %n Q& HEL B9 Aol2 Z2} 5 2ol A
P 2FY BHFE BRo|L, ARE WA AFES AYele o5 Bl of
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A%, A% WA wan 454 W Ry dAs, 54 vl
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2 A7 54 Mool 8ol gAs|urkE, A% B o84 1%
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29, o9, Y, 7Iek To2 ol 7 WY £33 7R

2) Fe]2Eloh] =2 E(Christiane Nord 1993, 1995)& WA w57 xhelx 7]5F2
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2. A5 A 9 44
2.1 H=9| 3oy & FHH |9

oA RE AZE AN AES AAL YAE, ojopy] AAR S017P]
el REEA] Hola] Bl & EE 2tk W2E 1 2R SRR £5
st} F2A, oopr] AlAI9 Aol AL = St Ee AlE-2 ZE
A 7HE de gt 7P Bl dgEE 4ol E“*EB] tH*‘Ol =22
W, AES 92ES 4R ¥e AFE ]
52 HAES e Adsta, 1 ATE e %ﬂ%ﬁ“‘—i =3 tH%Bl
e A8 S8l "AES] chuele] U e o] 7|3 F
A’(Hoek 1981:17)°]th. o] A7 A& AF] FFAol7]d A4 A&
CI=A

olg} FAlo] A|E-L PAES] Slol|® W £31x] om 1 A 9A
2o AA et HelA FHA A9E zkerh A= dle|th(Jacques Derrida
1986: 225-226)= AlE<] H o2 91484 F(code topologique) S| &
A 55 Feth ASES FF9] AA oA EAlof =, Wk Ao
2222 et AF3 shpt Hol HlaE Yo v a4d 4o RS &
U EohH 2 3b viE A5 7 GA S, YR AlEe] ZEAM Y
T oz ghds] ol A EW 12 Ee 1] o) Al Eo| ohygle oIt Al

=& HkE ol Ale] YXE Fa (A2E fdl) wed, fEE, nEde

R of| oo} g whEm 1 onpyt SIS Y|tk (91748
2-ooletA]) A4l ek T thDerrida 1972: 205; 1986: 231, 234).

BAAQ A A=) FHAE =2 = o) AFE ozl Al
52 47 e AECE gAE dAY, A5 Hote Al dAG
AFe] AL ot ol R AlES FAA R FHFete Aolth AA
2 defFe] A9 1 AFE A3 At A3 Foidt xﬂﬂ‘ﬂﬂ el
A& (true title) o™, 1RA] o4& 7f ABolgplEre ded gpdolu
A BA Az 7ok dtfa 9= o] Y tHLevinson 1985: 33;
Adams 1987: 12). sPAITF 28 7% s & dA olAle AEH B/

M

lu}
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A B AZzA 2% H7|dof sl WHo] stk dE EW, 4 E AlRE
2(Jean-Paul Sartre)= AH19] A THE(La Nausée)s o] A H22 oo 4H
43| E ¥ 2 (Albrecht Diirer)®] &3} "HZe] ol Melancholia); ] A%< vt
LuA sy o AL Hil 7tA% ZA2|nkE(Gaston Gallimard)Z} THE
(La Nausée)y g 73Ast] Al&Fo] AQHA. ‘FE 2= do| AF & A2
Behe Ao 2l Ag v AlES el =48] ofele Fxel
ok

n]4 ¥ E2(Michel Butor 1969: 17-19)& |23t Al E<] <ol thafia &
P71, AEe] w3HA dgto] ohg} Asge] Al thid e BE A=
TR A el 9s] MgEthE de xdth e #Q F3(Leo H. Hoek
2001: 57-58)= Hd|2 F-=2t9|(Pierre Bourdieu)’} <3214 > FHZ K71
2 gh(titre) o] ARBIA-APEA GRARE o' Agotia & A3 AL =2l
ARG, de ZF9] Al H(titre)” T3 APHT HH PHAE Fol s
AlellA 2pEo] d&d-AlgA A & W o 2Edttu ¥l b gl o)e
ng 2o Al tigk 2ol YA o B 3t 2E9] ARl AR
=88 2 9z

To =

olsh 2ol AT FAYS A AW AR BAH 4R 97
o-Raol b BE Qo Baol At wkA 2 B gole & & gk
WY A % Qlol-Ra} Zho] 143 WPo] ek b 4Ae A% 9

A1 st Bl gl

2.2 MiF9| HAH 44

AZld R ABSHE 1 WA AR ARG FSAR, ABE

WellMe AlEe] Ao, 7%, 74 248 su4a ¢ o X4a =4 W]
4l o]t ARelgt 7157} vile] BEcld az ol Zlo] ohlel
AZHE T3 XA dAHEY she] AR Al ZL Elolt) o] A& o
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AlFihe S8l Hslel e AR JAA dAs O]'H'a} 7] M 471 o
& w39 o Ader Asy Sd FaTt vk A oA AEe] o
@A7F Aok £ wske AR, AsS Sete
title, S Titel, ~¥919] titulo, oJ&elelo] titolos 2T Elo] “titulus’S
ojo = gt} EHEFA(titulus)= I F2 FFp] FAF dolee v £
o dolee nFES ou|tHHelin 1957: 2). & HEFAE FEuE 2
A7 ot 29 AzpF T of| e FeA & F e 9%
st vkA] 2 B gA] Bole I WEEe & T A AR | &
T melEs 2ok AR Ao R A 5] ee &

Lol Ao] ehue]o] AEE FA ] AR AL QlHiso] By
| AlzkeE 154)7] FRkREolth 16A7174A|RE el Ao 54 Ala
o], 715 Aol lel EAll A Eo] tif BAEA Gt WEs AESE
glo] HI2E Eito] vtz Alztee A5% AUSla, &FEA A=l v} =
5 Zth oE EW ZF<rol 215 (Frangois Rabelais)®] [7}27 5o}
(Gargantua); 2] 1537A% A5 La Vie inestimable du Grand Gargantua,

-

pere de Pantagruel, jadis composée par l'abstracteur de quinte essence. Livre
plein de pantagruélisme®]ChBokobza 1986: 21). 174]7] Eo] A& A2} Fo}
R, Agel] FAZE 2 g4 o]F AZo|(mrme F7F 74 Aol @Y
2 AE7EA)) SN 18417] e Addstel e AsE Sl
gto] Byt olfA dige] A AEsy] 4 Almeo] Bash U A
B2 AR A e oA goh Z32dgn o] F ks A ol F
FAE AHESH AlES 284, A5, SEAC FAlote dEel A

ohIsAY] % gRRdle) FdoR AZAARE S24S HaTA o
7
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o] 71 A=A vig Apde] Pelgtk 1947] AR FHe] e
2, 204710 AT GAES AL ANGE AU o BgHoln 9%
Aoz WA, 194719 4% A9l o G oleld AT B A8
e

@A FHE AB THALE oJHA T AU T, o]
G AREel, P 848 o9 BB AWk Y 22 09 WAE ofF
A AT ¢ QENE T TRs ARG Yol =4l Be v Aok HY
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de] dejzl gowt afsiA, Algk2 FUIE(Gérard Genette 2002[1987]:
60-62)= A Fo] 71 e P2 vehg ASE Vo, AlEY 7+ 8
25 Al E(titre)’, F-A(sous-titre)’, ‘=2 3E7|(indication générique)’ Z T3}
), B8 Z2(Voltaire)2] Zadig ou la Destinée, histoire orientales & €91 A}
YU(Zadig)E A&, ‘%H(a Destinte)S JA|, X ool (histoire
orientale)’ © H2 H7|2 o3It} olo] Qe o] F A|Evte] I4HQl
Q0|3 H2 #7119 AF 4o F 4] vlE) o 5H5AQ A5 F&
AR e, Al olgd e EEAUAS FRIsH] deth ALEE
Z 24| 2(Gustave Flaubert)e] Madame Bovary, meeurs de provincedl|X A=
‘®ulg] Fol(Madame Bovary) ol A3l 4% vl 2& ‘AW T (maurs
de province)’°|® XS FAZ woldx] #= ®r]e] MFH o7 Hof
A7 efefsithe o7t

A7INA G Alme] 58 B Zghas A
Moltt, o]& g A Ao IR AL F I AlEY Ay WskE
Hlwahd dol-Fald Hz 2 Aol S & & 3

o2 AEGHH)S Tote ol A AR A-(EE)ol=
ol S ARSIt F dofol] ZE H(E)I H(F)S FolE T AAH &
o7 gheo] titulus®] 521 ‘a9 dMAEehe vt itk SRA|NE AlE
2] A Wslel] SlojA = ghmolof Zgkao] Iho F AjolE HRIth gk
o] A5 dAREsHe] &7l AlES ASHE #da, A7) el FE

A AT, Ty, TEEEA, TEeds, TSR )oY
AT EE T, T, A e FIF ole ol Aol
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A Azt a8l weh A X (dispositif) O] ot 2|7} A L8HA|
2Ol AFE ek o] AEsH "k T dol-ist b AlE AR zfel7t
9 o) Wl A A, 1%, Tl ehd & Aok ol B o)t
A7) dol-stE FFete Abmsh Ak wiE $ESE atE F8she o]
=T Atole] 217o] REH EF9 Ao ofad ¢ it
G WA o] o]F AlFeo] HA ARA HAHIUE Bl ol
AN E 4 Uk A 12 Z3H2(1954-2007)0 A EE|Z2] 24 Candide ou
l'optimisme A=) g=ro] WIS FZHH o] x99} 2t
(E 1) 2HZ2(Voltaire) &M Candide ou l'optimisme M= £ A}2[(1954-2007)
() ZHE, "= (7071 &3, 1991, §5) (23]
() EEZ, "= (A &3, 1994, S
(3) BrlE, AYE, (@718 &3, 19%, WD
“ =H=, r7’“?]‘ﬂ(vrﬂl7l =4, 1999, &) N

() EBHZ, TR A= (HEE &4, 2003, oFEH)
(6) =H|=, f?&ﬂzj(@%} m7d, 2006, THete))

LAE d, 67} & 25 Shaellad of
As FAE 27181 o] F oAl &
E ()~@), (6) 25 345 A (e A9 @30 A5 Ao
A E&EE e wer FAlo] 2290 dolE AR uhto] AlE U FAol=2
Alelginh. F Mgk 2 FAo ® b MY AES Ao 2 S
AT} vI= t==Z(Diderot)e] &4 Jacques le fataliste et son maitre©|th.
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6) 222 o}M(Giorgio Agamben 2007)2 FHe] A|(dispositif)’ 7Hd-S &3]
“AEAEY 54, BT, I, §BES X8, AR, 14, AW, F=x, A, BHs
2 Ad BE S B4 U AAetn $29, 0 23 A Ao

W) Telve “ghs, FAHY, AFEE, g, 13, 3, T, HE 23
AB/gdo] 2dE “H, 227, £, A, T4, ‘;LH Fal(AH YA
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(& 2) H=Ze| 2lof tHio] Hdof ojxl= J Az

Voltaire, Candide ou ['optimisme Be| 2, "JHFg4 A,
[(Z= & $HF9] A=Ed &7, 2003, ol
Diderot, Jacques le fataliste et son maitre | JE2, T¥HE2} 23,
[ 82 A=79 a9f 4] (B89 4, dudAAL 1992)

T AES QAL 2] 71 ER 340l vant aFe] Mg A FUF
o Agslo] Bapl e F4S wil © Alh

e Aot F2A ATH Agkom ABFE A btk 17 FolA
<E 1ol e WA F @ Ao 1AL wAE v

¢

o

ge

s24azo

-

a7 1 2H2 TZo= (807 82, 1999, 8t8) EA|

WMo MR HE FAl7F ARKIAIN, FAldle A 290 A& 7
= ol F& FAR ‘S YA el FAVE I €Y ok FREgAE
FANE B2Eg /17w 2o ¥

© A=l iz 9 doj-w3) S Ttk olwst MY Atele] 71
A7ko] FZwo] 9l

o]F Alzte] m W WHAEE 8o MZE A|Ho] | wet o]=53)
gl wE AE "R S1E 5 Atk <E 1> g BHE &
& 12 A2 FA o] F(2008AHE AAZA) ke HIM S &
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(¥ 3) 2H2Z(Voltaire) &4 Candide ou l'optimisme M= £ AL|(2007-81XH)

() B2, A=, EEE 4, 2008, ATATANZ) (8]
(®) 22, A= FE GRTel,(o1%A $7, 2000, GAAE
) EHZ, TP S 9@, (184 &4, 2010, FE2)
Feu B

(10) €2, "FH= w2l (el &4, 2010,

S
A

)

=
H
s}

By

(1) =2, "=, (182 &4, 2011, 7)) ["Al1, 7 5]
(12) 2el2, T2 $7, 2013, AR [(H TE, W $F

AY @ Qol-2a U AT Fo] shbel PO AFT YA,
Sk AN 2 A7 998 WA gt AL ol BE ohd v WY
o T ANE WAL Fo= 45T = Q7] Wtk

3. AEe 71ed e #A

WY Az o] 9FL nAE 8ol —mom 7] e $4 A

A2l 75l el WA

3.1 MAL HIAE HFQ| Ml JIX| 7Is

A= A9 ATE WA, 242 F5s ARe] el AHee sl o

PR g2ARL 7s R e 2A Al e R ool Eﬂ%r/}
2 A= TA] WAL ZF2H](Josep Besa Camprubi 2002: 8)2] Ats
gt AlEe Al 7] 71 BAAAA T, HERIOA T, 54 TS

2 JEsla, 1 & cloA thekek e o] 8-S £3- Bkl
3.1.1 B9A-AAA 7T

A&l A AR 71%62 WY AAH 7] (fonction désignative) A o] <z
Fo| Wr(fir44, dénomination)s T’ (Besa Camprubi 2002: 8)3t= Azt #A
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X

o] glt}. o= AEe] d44 =,
ghe} webA AlET 2gAR ke fAdE nEE 9t Slth
AFEAL] deiM e BeE TR o] AujAelth & A3 7)(Sail
Kripke 1982: 36-37)°] W2H, o] 52 ‘AUt 114 | A]of(désignateur rigide)’
2 Ageth ofd Ao] Thsdt BE MAA e tldE AR wrbk o]
£ gt 2 AAloPel A e, dE =9, 19709 v= e RS
A2 A Y&(Nixon)S 7H)71A5E g B3-S vtz 1 AlhS s
AT e, HEo] opd e Algto] AAdA Bl blede] 2
= U] WiEolghe Atk H3 FUIE(Genette 2002[1987]: 83-84)= ©|&
1= PHE W I AR Y] F AR FEsket, o5 AHE Aldle 224
o] Ezlolm o] 7| o] 59 S FAtA |ty frEAbe] AR
oFEAH FALE e ° *oi, AL Al 2 9 F8X Gt AE E
ol ofn] glo] tidg AE- AT B Fx g
o|5o] 9u|E zZrerie WER Qitt E% H}E_(Roland Barthes 1972:
121-122)= TR A|ZES ZobM(A la recherche du temps perdu)s®| 27}

ul2A Z2AE(Marcel Proust)e] E227] 210l #4lS 7|29 H TFAEE

£Q > 3

&

22 27| S8l 719 7] B3t e AdoAF-AeA eavt d4e] dede
Hl o5 afrBAbelA Zektka Eoh Faojudl AIREE Zobx o 17 3}
A7b Akl A4l wiEdl el glu d A& w3t V1SR, ZRAEE F
HBﬂ(Combray)‘Jf AZ2HE(Guermantes) 529 XH 22 o]§5Y 253 &
ZFolop |7t A= $7] &3 Yol 245 & F Utk of7]olth B2 E
T ] =S IR olE Fd 4K s FAlstn gAY 5 g7,

o] F2 ‘eJu|7} whwo|(770]) SojRb FHIA(FHR) 71372t A7 AE

DAPAAG AR $EHERA AET 5 9

b

7) &, =3 WAlE o 9otl. AR (Stendhal)2] A3} Z(Le Rouge et le Noir)y &
Hz%oﬂ/q Zrom «xglko] Ay &) Qe rdly ES ujE A&o] eE4] 2A¥
71%S sl o2 o 2ut 3}‘9.3]_;]1:]— AL RIS PSS Glxgoﬂ;ﬂ “o| A A|Zo] o
A3} 5,0 F okl ereta & W ARy S(HR) e o7} dobdTth Genette
2002[1987]: 84).
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3.1.2 WERIAA 75

zZhEo] T WA 7159 HElIo)d 7] (fonction métalinguistique)S Al
H G AEGEY AEe] AAste Y2E) Alolo] #AS o] Sich wstaat
ke v T 9 SR BEet] shtE v shuE 2(He) o wEkd
o(métalangue)’ & AHE3ttta T 4 lom(Barthes 1991: 335), A|E°] I
g AEco tioto] TP = oA HERI A AAl 8T 5 UTHBesa
Camprubi 2002: 8). AAZ BE AEE HAES ZAE AAZ It} Z, H
2E7} A= EA o]l Aojth g ‘HEKméta) = o9 R EeiMe
23 Gojde A0S BF ujsiH, mEklole ‘Hole oS deskA] %
A o S WlE, 29y oflel] AXEA] AR 22 S UA &
TP(Bauret 1977: 26)= HollA AZo] ¢aeta scoiw 2 grolgolzt,

A=) vElo A 75, Aox o|gHoryE, AEAQl Yotk dut
ot ofn|A FWo] 7hEsly] Wio|t) o E 5o, o|geol = Fdg 4
2]Y(Federico Fellini)e] 8%} 1/2(Otto e mezzo); & Ao dlF ZEo] &S
olgfsl= tle Ewol HA &= A, 8% 122 w7k 5ol whe g3t A
& A7) WEolti(Groupe 1 1970: 98).

A e A FA4), A5t )9 A AEE ARG 27t Est
A} sk vz FOlQ7E, e YlAET} of71staiat sk vl FoiQlztel digh
AF] 7HAAF FolRith A B Z P2Ed tigh aljAle] F) 9l AlolthEco
1992[1985]: 7). Fallsl7] 2 53 A2 o] ~(James Joyce)o] ZHE LA
2o(Ulysse)s 2l AlEel| Yow &eAz~e 24 & A3 S7gsAe AR
BRA Aol 2 MAF AAE olefishe d BFdolrlel A% A AFdoA]
A&o] A} 23RS HolFE dg}t & = 9IthGenette 2002[1987]: 8).

3.13 #54 75
A=l Al WA 715591 #54 7]%s(fonction séductive) Al Eo] HAES

Suol/ B, UES 4551 AT B Yk GrEE F7E oz
[e)

S A7k BEe e 4 AAREA S8R, happy fow ), ABE £



ojojsfz] ~ES Kobd, AfEjAES] M@ Hojo] It B N P g Yexl g

t3(grand public)S tAFo2 FT} A BE Exjo} @A LL An]

FANE Bz} i) vz a3 A uRo) 834

o} T3 A B 34 V5o & 9xd g2t ZAgsle A
Ao BAANA e AN ) AES P A vEdeld S

< A i daES P e U, 754 75 AEE2E) #Y o
T & ik AlFo] daEe] Qs Hhe FAlo] Adshe 7 AT o
7% fesh 49A 2e7t s, F AE 2ke) 14 E%-fawnuchet

=
1973: 51). A|Fo] &n] 9579 A8 A +
7159 A9l do] w3y, Ech —Hiﬂoﬂ_(Antome Furetiére 1666)L
ol Tl olgth AlEE As A A e XTI )9 Boha FAA
o7 FA7IA] gthMoncelet 1972: 30014 AQAL). o] A7 A=A 2 A
a4 7153 FAd AlES 123 /X% gtk 9 A% 9ltiBokobza 1986:
M), SR §5A )5e BAE ZUW gl AL ohinh AZo] grES
A she WA e A 144}73. FIF 4FY colleg A |
sz $%2) 97297 7]
g Al =2 S71AE ASst
o

sloelehe 7S Ao

0
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_4

l

il

_L/

HES ESE GBS G0 A2AxE

= = 13 [q1
5o] 2Hg-3k(Barthes 1991: 335). 7} 5—}1 2=
L Exd HAEE 9Jod 7 Byl gnE g 4

F0) A SAe AL AR A Zoj,

ey
EX

3.2 M52 Ml 71A| 7St Bije] B

W ArfugkRe] Holw ol2HozE A WA slEHe] B4l &
k. ST Mel A AR A 7 5] A2 A8 A H§3t
7 ek

32.1 A|2e] gA-RAA 7|53 WA
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W A o]2H o g AAet A dHgle AES Hoke Al 7
A e ket 7EL°] o]go] WrEA] of" ofn|7}t glofof sk AL ofy7]d,
A& s 7FsskaL, 715 7hesta, 719 7heehd FE3 ol&
F Aok 7P dlEASl o2, 195394 2007 Alelel] E7HE WEE $1
(Victor Hugo)®] 24 Les Misérables®] =70l HHE F & 21]9]'5 1= 2
T remA ol OXF(ﬁF*) WS sidinh o] MY AlEE 2
ko]l de] g7l B MM E AT Bk ope, O]Xﬂ—t— T4 d
-3} FEA Jdt 719 Fof ZRIE o] M Zgte] ;o] | Tw|A2
59 XA A7 Xﬁﬂg‘ 7= 75E gtk

o= J3t AlES ool WA ] SAE 8 He A AR
50l 015"“371 u&ol] b3t dol}. Zeka G3} Les Nuits fauvesS)
|5 el FEIflo] Fol SAF TRHA] Lol E S AFERE Zlo] deHH, ml=
33} Leathal Weapon®| 735 53] WA Wy W sz A4s)
A A glEsolet sAkg A i ‘ﬂ@; AR FF AFE ozl ¥
of Zeko] tisf o] HHES Hole 48gle Al AlFolg Fxo] $44 9
ne] B5H e on|e] FAjrt ‘-’4*@“37] wZo|tt.

Lmo
N
olf
ok

2L

o

(3

2) 4o o83k &= W Al

IAEANE B3l AAsE 97 w0 ALE 7 ddid oS HAE v=
Al B 34\8 oflth. dhte] o]Fo] oy W= 7kElE & Stk <l
HAA)ol 1 AFA oot} shte] tide] Algte] AupEA] WA uh o]
o] o]F< &741 g itk AR)edA 2 s A Fole 3l
AEAME F2e dio] dold 4 Uk FUIE(Genette 2002[1987]: 80, 84)
= ANE OE 0131 2BV} 5 Asxs M o ‘50014017‘4 A Etitres
homonymes)’ ©. 2, sh}be] FUa HAEV} o] AES 7H o Folold A
L(titres synonymes)’©]g} &, Azl d2e TFARLSF(Satires), 01
Aoz wl o HAEES E91, $A9 diE AFE HEH 2(Charles
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Sjofufz] Mo XOPY, AASIAES] X Wl T2t o] T Y o Yexl g9

X

Baudelaire)?] L3+ Alfo] Fio] e} F A& (ole]e] $-8(Le Spleen de

Paris); 2} T2V 2A)(Petits Poémes en prose)y S AH8-3F 45 St
=2E(Nord 1995: 270)E dUd W$-< A= 84, AWA J2&

A O}UI] A mE GAES] Y3 o] Fo] Hojof gtk Yot} AlEo] 7

A )5e £ 5 W, AZ WG A =4 B 2AREL A g
Fugle] BE Qol-ale] AAE ARl dAE BeA MEA HAT W8T
Bz SR ol duY e o] WEA AAAR gtk TP

A\
=)

r\n

=
29| o & W YHolE HIAME SIS =5t A5 Premier Amour
(Tourgueniev 1890; Beckett 1970)\} Le Premier amour (Marcel Pagnol 1946;
Santiago H. Amigorena 2004; Véronique Olmi 2010)7} 55 AM-ES & 4= 9l
o 3= 2 dgE B BUEL ol AFeR E3td = oy =
Mo S g7 2 5 0ok olA" ol s AA Ateldl Iz} EAgi

of ol U dlel o], FUg AH do]-Eshdd] &Kol 7 AEo]
AAle T2ARE F8 Aol-E3lX e £2E AlRor HAHe F¢E 3
ol EwolefolA Wl sfdgitt

(& 4) HMZe| 2lof o] Hdof ojxl= J A

André Dhotel, Le Pays ou l'on n'arrive jamais| "OFbe & 9= ygh

Fed =4 [bus F gle vt (IF 9, 1980, 344D
Christophe Bataille, 4nnam oz & ge vk

A ~EZ alehy [Qhd] (A 9, 1997/2006, F-3HEU))

Fjo4 e} ABe YEA AR AT AL 5 5 9T F 2o
o gale] FUE WS AR wi AW AYYABAGE P
A e A%el BAT DA% WS ek 4EF A7 AN R
ABE e AN 5t 7
Aol 2] e W9 YiES Ay,

(3) A= A A
Al Ee] A 25ge] FAgH AAE e vHS Aotk T 22|
FX|-FE17)(Danielle Risterucci-Roudnicky 2008: 36)= A=) <#Hao tis|



AR 9 FstH, AUAE st At wet UEe] A S A st
d e F70H, F7HAS W WS 2
Avkar Feiet ARk Mol
) ste w3t AdEe] 7]2el AA Hrt AlE
A 7es sk A et onE duE AR tiFo] Y
Agold As A & F Ml 718 MY AlES IR AREE AR
R (Maupassant)®] 24 Une vie2] dh=ro] Y 3 977l Tofate
QAL 1o —)oldhe 98 AES fAIF W(1954-2007), Gole] A
9 A Woman’s Life(1942)91X A Life(1978)% QA 7MaA AHA-L &9t
7171 8 MY A2 Hoka des & F Ak
71Ed g 4l Au e A2 AES A 2 wle &
g2 719 (Albert Camus)] 44 To] WL Etranger); 2] AW o]l 3} of
e BEH e & TZF2] AY(Wuthering Heights)s 2l A THF slo]
2,9 745, Als Ao g = 2X|sta Al5e] WA-AAA 75N 2
Hapab FolQl 2t Ttid sfolz; = dnt tigo] on| dx e #&%
UABkA] Fshe AFRZE FF 710l TS Toldel Amet folQly,
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(1) A% g2E k] ¥ 73
A5 HAE Aoje] offl AL A ©lE #Agshe e 2 ofd
#o] Utk AlE} GAE Afolo] vl Tk BAE FAH=H, ols G
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Sjofuf=] RO XOP, AAEIAES] X WO Tt o K Y o Uexl o

317] WEolTh Algte] B2v] ABolet A FYH, WA o
o =3

o] 7
o 7lejgick. Aldl, B3 A7 g2 S ek 1 AuEel el gt A
A% obEE AFEE AN ok W BEA BRE B 1
o1 ol 8 A ol ol dolit 3 A A 9o

4 A= el T2E a5 Uk ARG Hrh PEE o)FE 84

2 g7l MAF gl AE 101:71 IAE T8k A, AIE A4 did, AR
So] 9tiHoek 1981: 102). o]2}gt A& Q4 F8A12 Aoz A} HlrE
£ o]Turke R d& 32 Grivel 1973: 152). HY Al Ao 2
Ql el AAL AlAl 245 ol e adE fAgth AXEE E2H)
(Gustave Flaubert)®] 24 Madame Bovary, oM Z#|H(Abbé Prévost)®] A4
Manon Lescaut®] ¢+=0] ¥ A Foll= o039 o]Fe] Itz A% ]
EZ 9|3(Victor Hugo)®l &4 Notre Dame de Paris®] W& S I~
(1954-2007)0llA F=3¢+ 2z}, T=E2ke] 3#3(1960-2004, 187H)7F U=4 L
2 ggtoy wE=d = 9152005, 2012, 2014), "9kl wEZH(1972,
2005, 2007, 2010, 2013)9} 2o] HlwA FHIo= Al 7P A st =
A %e] AT 271 A= MGoA dAle] vee gelo] xEad tidT o
2l SANE T s wE2HY {35 AW Al A2, Jo] WY The
Hunchback of Notre-Dame(1883, 1862, 1953, 1956)2 £3+ FAHIFFIHY)
of A3kt & 4 glom, ofF Jolr Az Y F3tet ofyrelde] w4
S AT R ATNHUA AF AlEe] A A& AL AT B Atk <]
F APAYG Al Al 7A AlBo] vb gRlo R e gojeke A3dolE AA
l e Fats P BB H*Oﬂ?‘ﬂ 8, 2EF A gk Ho} Ae e v

AlBH olell9), e Tk A Iy a0 T2 5 5 Stk

1m

8) Gol& B¢ 1 W] g, o AlFe] Zipxo] AAG T wf 11 & g
ol M A Fo dol g o] ARIE 22N g 4 gick A
(Saint-Exupéry)e] 22 17kl t\R|(Terre des hommes)y 7V 4ol A& Wind, Sand
And Stars$} 7o) Tujgty} mgjol A5, 2 HId A 1 dojth

9) Ak3 Ao Z(Jacques Ranciére 1998: 18-21)% Notre Dame de Paris ¥ FA] H)
E2 vt MEA ARG @] #3g olsshA] R Zehs g rFEe] V)
29| Agelwt st AF Sk vh glon, ofgAl T el Alge] tyste
Ve BoFdnh AlFhe 2Ele Mol A 371 T8 Al Agel e A
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3 Al 53 Y AE 3] ofnlgAbA A (Hoek 1981: 153, 155-156)E HI
& g otk F 7R #AE FEY e, AlFo] 9aES] A £

ol IAE o]F W= ‘A4(enchainement)’ 7} 731, Al Fo] HAE
A o] ofd ThE 849 WAl BAE olF wW'e FE(référence) 7}
At} ol AV fAE dE EAP, 2BY(Stendhal)®] La
Chartreuse de Parmeo|AE T2BQ| FEgo] Adol Lo} 7lol vor]d
A H2EQ} A& e ofn|FAE R ‘7”"9] WAy At d=ol

WX (1954-2007) & T2E0 gL fpano] 29, fane 59, oz
Bo] 3 2ol AAS B AIss]el ‘%4_"4/\101]/\1 FAzo] A7}
JgE FAETE fGoA #A 7L tﬂ?}é% A& SApE, o]HFo] 2HE 39

AxiollMe A3l doldt £ HAZE ofde} dpolgk thofrt Ao
A2 & 7<1‘/}.TL 1025 B s B e P i e B 7 B - = et
of MM Z4 YA gilel F=UF A7E7F 2= w2 Je ne peux plus
chanter cette chanson2. 2 A2 A3t} g Edo] Ao ATFAHRE 2%
719, AAM 9] A& H2E Zto= <A #AVE Ayeth olyg W}
T A Aol 2 Aol S T Ut AlEY Y9 2E ko] BATE &
el s A o] e fAEe Z3 7] wiEelth

I
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=
=

@ MAH Fe A Ee W

H}2E(Barthes 1976: 21-24) AAF ©l~EC] ofn] A4 3o “ad F=,
on] =, A 3=, P9 F=, FE I= 5o Al 7R Z=7F U
s A Zgattn ok 3k A2 oA 2% oJe] Fus BA0 26

o7k oA & & STk WEARE ToEle] wERR 2005 E3S0 15
A7) stele] FgI RS e Hdd deiold HE Adel WAsi,
WA /1 SRl S A A9 Ge ol emag Fe
‘Te AFA U A9Y BolalE Zadhe AL B o, 4 Ak
EES 5212 devt ok e zd% Z| A gt
=P BAZ 9o A2 g 39 200549 o]
e FAEo] 2 Aol e %} KRR
]( 01.011413_]')\]‘:‘;(4 z.u:]’ 7{]-7&)’ _‘r:'rszo]
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SJofufz] XBS XOPY, AASIAES] M WOl Tt o K XY g uexl o3

= £ FolHn AAY SlA F=(code herméneutique)’i 23|
FEE Uk H2ES Y& oldA AlEE shte] Aitolv FA7IA" F
oA, olol7]E eithiH AAZbE o] tigh g2 Ze F sdodde 95A
9l ek&o] AA|glo] 9)7] wiEelh &g 7t} vz A 1S Pt

iyl HlZU(Raphaél Baroni)e ‘AAFS 17 (tension narrative)o]3 ‘&l

2EZ 3Mste Alge] 2EE 7|0E w AVlE Aoz, 53 B84l
ZIE oW 7|H1E Zta "9lAEE 88 u e PA A S oH, ofopr]
ANE Fol7ke AlgHd gapel #Aglo] o, A Je S FIdn
EHBaroni 2007: 18, 20, 24). 2|1 o|#fgk MARA 1A g3te] Al 714 7]

BA fYo8 S, Ao, weke e Btk
o8 B Adel ulal ol & ek ER(nuigue)e 54 Fo1E
FuE] Slal AE AEe ole) 248 f7140R Wdel e 74 99

(mise en intrigue)®] ZZ}e]al, AAFA Z1(tension narrative)> HIAEE ¢+
o7b F5| AEAQl & =M Yehde Edtolth T Eal AARA 1%

e 223 e
otk AR EF Z
slglolm), AFANN 71 AE WA He 980 A whA HW A
47 29 27 9FE v Gek
A% A Bl old @ A 14 T R SAHAS 9

do] 92 A BaEe] £44 Zule] 2ol 2

0] FAo] dEAH AARE 1A 3 ¥E|

gl

[Rs)

J}i

Ttk MYelld 2 g3 fA1E dEs, dd=2 ARf(Pierre Charras)«]
24 Dix-neuf secondes®] A|&Fo0] dt=ro] WMAel|A M19%;2 Jd|& &AZ 74

D
Folth. &S Fske 379 AlES WY S55 sk 12 415k
Q A2, zEl2, S|zl 15 A Ao] (192 E A
Asto] mpz|et o] 1 E B W7hA] JHEETRE FA 08 7 o] AHo]
ol Utk Q1e] o ofopr| | ARG e 250 Zhxjof Bl A A|eHd
g2l o]%e] AHs HoFth WY S AA9 2HE B, F(E)e A=
= 2A] &4 A 1S JdE A% U dgeth

MAE 7 g3 WgE dEe Fode &4 AREEY o) o =
20| A Voleur d'eufsz 5 5 0ok MM A5, & 16422 o]F
Aol 27 FHke] 7hH A GZES(Voleur d’ceufs)’o] EE 7]9S 343

B ol

-
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7139 WHol A WA Ak WY AR 4 S5 AN Eo| Un
gk @) QAN Al o] §2At BE AR ofFAE Jleled] R

@ A Aebhe YR A28 0] Belel 7]elg o4 i sk, o
£ Sellm WA FoU ARREE S Ao ARy dare] v
S|S0 BAR) A% AT b Ak o] W ABE THAS a4
=R 459 ol A 1431 o] ZPse] WAL AFo] o
A Tk Aleb 3 ol ol o

ol
rr
Kl

3) A= ARA 7%

A GRES} A5 o] A HERINH 75 WG Al DA A%
z3d F U7 ole 57Pe] #AAA mElElE o Stk
ESIT(32]3the} s iete)etub= ofn| F4l9 &
A HTIT) o2 U‘J%‘M, /M FAE BalA B 9 4l
g 5 9lE 71539 $71E FT75l(Lederer 1994: 216), <ln|9k &2jo] Ad
o7 F2HE IS 57} oo HE gitor of7Itklsradl 1991: 28). &
3], Al Al (synecdoque)ell bl FEo® HAE Y= AlRA
WAPE W Jhdor xiste], WeF FAe SlolAl ARl a4t
WEAQD 94 ko] TAZ} dofdE YaElRE Aolah, 48 do]-Esie
uet 24 et glom, ol W % EH_ A th-go] ohd, el w
2t Agzsok ske %4 7F M-S dESTHLederer 1994: 216).
Azo] Q2ES AHsh= WA9 EAlME 1 AF4 #AE

=
il
2,

R
&AM oW e &7
g AlE Zaot Aok
T2+ #H(Georges Perec)®] &4 La Disparitione £ o2 & 4 ok
A71= ZEkrojoa] 7Fg Bo] solE RS S AF mA] P uprlon F
S WA A A (B 58S, lipogramme) A4S $H4 0}*31 wed] @Al A
off aXA| ga Aol Eﬂ”}*‘ Zta F2] S itk Go] MYe

‘5 AMESIA] &7] ¢35 A 52 ‘Disappearance’ 2t 0}11 3L thal A,
AdE YeE 4 Void= vlu}(France (ed.) 2000: 288). ~#| Qo] %, &



SJoTEIRl MIZg Spop; AMIEIRES] MG SHojell I o T WY @ UM 105

27] Ake] 7 FAstat 2HQlojdA TP Bel ole BE @
A e AR AL »7)R Bo], A B0 Desaparicion’ tlAlel] F3]
g St TGS WA Bl Secuestro’et =l ©] S HAl, FA, Ao
UERH 3 9lth(Parayre 1998: 62-63). o] WHolu} AwQle] Mo 7]
‘% ‘ad 2 gor dH grE) H3ko] PAA 2 A FRE FAHT
AAG I 5712 whsolitt

YU o] e ol(Frédéric Beigbeder)e] 24 99 fiancs] ¥ SA] AJA}F
stz b Ak 107 FadAd FARE Adol e Arke o] &AL )
wo] magAA " AuiEsteh AL e Aol gk dEe] iAo}
2ol 24 FsHA A Ad7kA] o HjRA AHE xR W
Uzl 2344(2000) B RS B A% 99ZF)o] vlx| FEd] 22 /4R
AR FAE girh Ao B4 £42 A5 &8 Aotk =3t =% &
7 ATE2002)> M2 3 Do 9 AES 14 Euros 9972 B =3
gt ZAole Al AES 7HEEE vl Bl AT HolA eIt =g
271 o] 52 H718H B’ Uikl 2 3 9] € & Yol ‘BEIGBEDER'E
F7)eb o Z3E SEkeith. 2A82004)2 AF, 710] 62 T AY
A=Y A HAE 2H;E AL 99 fiancses AFESI(MAF Holl = 99
francs (14,99 €)8} BAl) L] ~EHo]HCR [499€ 4 €2 Eeld AA
TSIt o)A Zegawte #2F 715, Al 715, A9 FETF o A
oguz-g-& ke FAE L& 2rte] 2] A Fussidinh

AT A5 99 franes= A MAT AN A a2 99z o
2 3 ZQ71 ol $ES As dA e vl A7 WY Aol
k2 799909y, 5Y-2 Neununddreifigneunzig (39,90(FF2)), J=roi|A] &
e 2 9.999.995HE)3L AR Was 9,99, Now 6.990]t}. gh=xo] He
AE Tl ZEAPIALY A TS REetd, 2rke g2 aeele] A 7H4
S Aok g G Al ol $EellAl % A vHlY A S ¢
A} 995 ARES A AR 7HF ] aF 29 S T FHE s Al
=5 Hgsigetn e doa gt S WY I7PHE AE
&

=2 -1
ARE BE Aol dAst 715A] S7FE oleva

<o
i do [




Frédéric Beigbeder
99 francs

€R
/

iB€

99 firancs
(Grasset, 2000)

14 Euros 99 99 francs (14,99 €)
(Grasset, 2002) (Gallimard, folio, 2004)

QF Fv(Jan Kounen) 7+5o] &4E J3ls)

P Frédéric Beigbeder
99 francs

9 3}E ~E(2007) DVDAF(2008) -39 Tie-in)
o] WA 34 5o "M 84
Frédéric
Beigheder

3!%[[

neunzig

d-greff‘ ig

19,9909, (2004, FEAPIAD Neununddreifigneunzig (Rowohlt, 2002)

o] WeA #A

9.99 (Picador, 2002)

Was 9,99, Now 6.99 (Picador, 2003)

a2l 2 =adE] #|adelel &M 99 francsel 1M X HAAM EX|Q A5t TAEH
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488 5 ek A

= =
ALl 7ltH9} NS FWAL 5 Yot S, BegEe) B4oRA 4
sk

L
e 3 SS9 DAL 5 9L A=A AL A
FAVE 71, ROl T, dolfBl(REe)), B3
£ #9 5L B8% & 9o 4% 1) ABS
)

o =
wAL oA 223 g9E A2 A<

2~7Zh B2 3| 2(Pascal Bruckner)®] 24 Lunes de fiel(1982)2] Al &5-&
‘lune de miel(ZLy o]t B that Dizololth g 7 Zo] WYL FHH =
F2 o HUAITE A7IA whd e g AEZ Qe d71A] Xek Aekad
/\}ﬂoﬂ AWshs olopr|th o]& GAletH ‘L3 FE S8k ©o] ‘miel’ &
A HET S Ul dol fiel'® A8 o] F 27F E27](Roman
Polanski) 7H=¢] o5 &9 AZcw d3siga, d dst= ml=olA
Bitter Moon (1992)°]&+ A &0 2 &gt} Zakro] A LAy o] HY A&
% ‘honey moon’('Bg)ell gt 57H4Ql WEol2 ‘honey’E ‘bitter’ = X| 33}
of T4 FAE UEUTE FaolRe dshet 24 BF o AlES Akt
of THIE &olgt Mol Holtt w22 gk fle7k 719 A 7te 2=
Eﬁ}ﬂ”} A RE GRIFPS Sohe Anlart @31 L@ )y ole ®E

AL CE Sy ol& TolE AT T dolRE FdE WA &

%77} st= A7o] £t
2 dAET 3 25 o dob wE: k. 2A] Adto]E(Jose
Pinheiro) 7+52] D3} Ne réveillez pas un flic qui dort (1988)°] Al &2 23}
A e A A rieb e, 2o i.\‘%?l ‘Ne réveillez pas un
lion qui dort (A= ARARE 71941 vlehy S WA E Aolth. ARl 21
Tol AF 22 of B HLZA ] WS ﬁz‘ h= Zlo] dste] Wi-golth

b ru1

1'r
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gy A EL Zifro] o] Frtet & 4 %= ‘Let Sleeping Dogs Lie (FAk
= NE 22 Folehy & W3t “Ler Sleeping Cops Lie (FA= AN 1
2 Folghyet o] HTh d=xoloe AR SH(Ae AR 29
= A=A vy, e AR dEgA] nlep, ARte AR F9e B

2 mpep, e AR A wkey §)ol oY felEER FEY 1 &
HE A F ok add A4 M9 TRes aAAY ggth E Hof
Atk s BEE A 28wl AAGHY) A wAA = A=
ojthk. J3tE EopEW AlE Wo] @7t Yl s ol F A zo] H
Zd g Algo] gty FLEAY 07} & dFolZ(Paul Eluard)e] F8 <ol
Al FRsbH, & F skt A Al BEAGA skAb 1 w57 A
A e At AR AT QAIRANE St La Terre est bleue comme
une orange);E SHUTE o] A E-E HIR o] A] AEoA] AP E F
2 X Zlolt). A&o] AlHE F9 o|njAk dAie] AT F3t =9

Bola) oAz} sekale] ZEe tH)t EHol wjATE & mlopEolr)

0
= Aol Ml 4 Felo] Evolic sele) A AT 4
YA 98 HAE ol Te EAS tdoR TR JHe Ageker 12

e o) mBHolh

Azl AL} Ahe] JErE 45 )5S WA AL ohnk Y
8 W Aolet AagEE By W wgel A, Hdeta Selged
A 3ol US FE Yok F AR B T SBAY £ gk 2
27 AT A W A B FASASA, FR, G D S8
Qo}-3} th2e AFYE Rl 9L F gtk A% BAZ YA B
—t—} ue A% W] Bekd gk Ty Feb Frizumae] £3

|

1ol " Al2F AFZ@KSerge Safran)!DS A+73 TAF Y A ZOZ Une
Averse(2000, "] ))E A AL AUy vt SarEetdl] WG] S8t
ARG o} 5l S & F itk dAdEolxd 3, A
o) AR La Chienne de Moknomz(1995 FEdol vk2e] Az e A
‘ol et ©ol7} ofrjo} /9] Alo] Ue whz o] EIHY EA|A] g

rL
i

11) =EPAAYKLT) FH=Z 20043 2 3] LFI Y& Sox] ¢
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o @de] o] AMAF 2Fel7] WZelztn YRtk d=ole A4

O 1 X =] E‘
T A Az mgso] WMol B ARE AHow xPa gze ¢t
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e 12 Ade & 5 U
Q) Fx 7z

AEE AFE dele b P Bl dude 8a8A 2 S 3
A shel Fa Z13A" ZLs " HErHoA wWiAlE S dute =
Fae] doje 24k olulx], ae7h At she] 71esk A=, ol
ZaL 7139 viAA M2 WA QS(H B H 7|5 SA)HYE
oA aQS(HY o} Wel 2 248, 5 AAH, =3H 9 odle®Y]

L2150l o e e, A7IA BAH ‘_‘?i Hl-E- TH]
ZH dof FrpkA] &¥tet Bdo] drk(Guidere 2000: 11, 13, 31, 31). A&
< TR dEoly SeER HaAe A o, A iﬂ 93t 22H, 93t
u#, 243 nyo] a5t 71t FESE AY2EDR)9] A
ﬂvﬂrﬂﬂoﬂ oA g vleet & 5 glvk

As= L 7]9_i’*1 A ) 53 dof-23e] o4 29o= s
ol 7} “”3 T Ao 4dY A=e] s TSP 19417] SRt

& SR 2419 v AP o Aol A& 2l vk d=o] 9
Al TH BVl el < 5ot 220 AlE hre de
femmes et de peinture= ‘A ol FHgbog H}lﬂﬁ’i‘?}m ol ¢} WP st
¥2HE @A) ol Aol A He £ st 7l9A
ol =27k AldE etk seel %ﬂ—t—tﬂ, Zergt e
Aol 717 el 71w Al Alde Wre Aol Ads
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12) 2E2E 7l EH?SHH" ‘4.3 BE2EA SN
13) Q3 259 Mhlghd 71552 Une femme coréenne(3t 3= ]91)o] A},
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P2 shA(F i), (3=rsh) Ivre de femmes et de peinture (ZF2-3)

e FESTIVAL DE CANNES 2002 - PRIX DE LA MISE EN SCENE sam

‘FIVRE

DE FEMMES ET DE PEINTURE

=

. [

Z ot} 32 Zol AZS thE AEHE o9 Fuo] 9} 2000 Zuke] =
2 = AX TYAls A E, 7 dEEde] Q7] ol 2Ol &

N & HEAME 9 A=gs dod|zl 9= ZAAA © SEE(Tim
Harford)®| The Undercover Economist ¥+=0] MM o|& a-&el] T7#]g
ZAE @ AlESs 23 Ugta, o] do] WAEARZ}E HuA g R E
ge] HAME 7hol] <00 O ZAE @ A Zo] F3sHA HUTE 20159 AEl)
de 4 A7t 7N oA Z(FIL—EP)e] TrleeS &7],7F H1e WAE
A7t d AEZ A7IE A7 TY A7t thE A%ES Hs dAldx
e 7P TolE Yol ‘<0000 &7Pea AEs Hshe do] £&3rk
old] el WZ IFEAHARATAY2015)S EHI Vs =HuH
Weasdd] B AL Qo) QAL A, A% A A 4Ed o)
B} A5 1WE AS 349t A A, 59 48 AlE MY

A w7t ik 2 A3 YAle AR G229 " A

A&

Bo] §AlelA|7| & g},
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U E(Genette 1992[1982]: 7-16)= Al 8H(poétique)> 574 EHAE
o7 dAFete A ofel, N H2ETL Lo Qe dubA e &2
AAE dder o, 54 92Er b& dAESI YsH
o BAZ PdA = AL HAEH YA (transcendance textuelle) ©] 2k
sl 0] 2 ThA] < Z(H)E) AEA (transtextualité) o] 2} M8l 1 Tl A
FE TR & AT 2 F AE HYH DG Aol e Al
74 SHel s A et gt
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=

et rlo
flo
flo %
e AN uE
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mE 1o of mn o

4.1 SlO|HHAEN &M

sto] H el ~E Y (hypertextualité)o] & A|7PH o2 WA EAet= HAE A
A SAE " AE BrE A3 "lAE A9 P BAE VeRATE I glEA9l
[}

2 A2 2 A4S 5 5 At # aTe] mvs 24 F

o
= :
oA AlEo] dA atolE UYEilE ASE ok dE 9, w2Ad gt
(Marcel Pagnol)®] 252 24 L'Eau des colliness 43}3}et F2= |z
(Claude Berri) A5-& 271e] ug 53 935 F Hoz whEo 24 |
A} 289 A= Jean de Florette (Tome 1)} Manon des sources (Tome 2)E
IR o] 19829 oA AR AT o T AFS F I}
Ade slA = I AEA HAde whee], & & Al2¥e AE wet
A Toakge] Algoldt AlEez 19921 7t 20039 9de iz 2
3} 13937} 2¥o] DVDRE ZA|SAIT, #Ao] on] L&zl Jsle} YA &
QA Frkse] A1y, Tekse] A 2,2 AlEe Bty AHE WHAATLE 3F U
st=tl, 93k B 22l 1992 21 2% 43 Al ES R uek
o

Molso] Aol 313l 200730 &7 158 24 193 239 A|ELe 7}
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7] AAE A T = Z2HE 9 Tokse] Alyole} stloyt 28AE o
2 AA ZFL 9AQ L'Eau des collines(A199] &)< AgA] a1 AU
I3t Al AFE 5 UA Tebwe] Alsolet Stk e dste] g o]
2 gl I ASS a2 88 Ade] dod el 4 9ok

T g2 dz, o'd Z2iEmile Zola)2 24 Germinal-e A Eol 291 o
‘germinal’c] I~ YW GA FeHoA AEE @S oulslet 1
it gels adlE Jepd § e 3ol 577t sltta ddeAQlA,
g ML A sl TA2nd;(1989)0) AZog EHEUt 18ln

& A

2 U Mol bgE WM ASAEAE, ol B tiEbelA wt
_]

[¢)
So] E9Hd UZglo] 9 AE &I A7) (Nikolai Ostrovsky)e] ZAJo} 2 T7+3
2 o9 HHEAE71 (1988, 1990)9] AlE-S HSEA] it Al AjZto]
t} o] ZFRrE u|g] 7Eo] YR TE Germinalo] 19943 TH|20]d;0]

P AZoz Ao ARtn AAES AA, Bxh D T F ojg w2
Hl(1994)01 @ A Z o2 SAe welo] BE@AlN AEA E1HET,
ooz Jale) 2452 AnuE, ) £U dol-Bah telA o]
R g e, B A7e] THadAE Bl o|()lel-E
g 7+ dsle] 2dst A oA Al 1A BTk 13 HolEuo]
2 95 o Ax AR 7|28 Aol A4S nee) 2L Wre B
AZSolt). wE meka Qalel gao] AM(NAY} XY EAE)
J2 7b Zpa3) o) 2k Melo] BAle] oW, O BR,, TEgy, (E
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X

i:t:l

7IN7le &2} Atk BE o)-§8
< oo} aA|wk, FUE Fao] LA
T4

gk %3 p
A Stk A7 R = 1&gk d=8 A =(André Gide)
ol 2 La Porte étroite’} 3=r0] WMo IHe Fy 08 Otz 747 A
T2 o} spARE 22 Fdo] EAGTAL aix] WMol o]& whEA] S8t
A ot Wzhe fEe 43t TEee vl Au002)9] AlES 749 4%
7132743547 ZrbA(1278198)el A mgittar Bsinh 2] ofd aidsl=
gol E& ‘Vengeance Is Mine’ P|=27} 17| & ?(Mickey Spillane)©]
ol A4 AFoz A8 (1950), Y& U5 o} Ldl|ol(4H S A) 7t
Q3 THET 213 H D 5(1979)¢] Fol W AlFez ojn] mHE FTh
Ao vbks e 29 2E(The Rolling Stones)®] =@l "Sympathy for the
Devil(1968)°] Eﬂﬂ Quls2 ‘Sympathy for#t 8-S WA TE54E U9

Ao oy AES Sympathy for Mr. VengeanceZ Z8IH 1, T&20] A|F2
olf IWE A&eith W AlRole dAdE TE AT AEA ] AYHE
o]},

o]t = -L} ;é}g_
AHEE AU, F %
A3 27} &EE‘ 7‘]—."] Sl °ob51
= 2% 5 Stk

Z-3]o| 2 @H(Jean-Pierre Melville) 7452] 93} Le Cercle Rouge(1970)=
= )8 Aol E TtiA (1971)E, DVDE A HWXE k3719 Al Al
(2005)0.& AlEFo] BAT F HY BT A9 9 HE e At 2
o B4 F oA Al AR T2AT TETke] Al Ab I fARE |9
< 2S F A zA X HP(José Giovanni) =2 43} Deux hommes
dans la ville(1973)] YAIE ‘Z=A19] F EAPQlH] ﬂj—#oii‘:— A o] Feksr}
o 5 Al (1974 0.2 WIS WE ~dY R BREE 5 dol g24 2
g Al(cliché)2t & F e ©o] E7b 7t _01{} e & 5 sk ol d
e AERHAE AR & 2aE FE Fs 515#01 e Aol A
FEYAT. S=g3t dHolEHo]~(KMDb)E AAsi Y, T4 29 T
gk 717K(1954-2007)° Megt €18t & 329 A|H MF ‘Fopehs wojrt
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So7} e 2 5 o 33T Ao o] thgshe wolrl EogleS gl
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AlglzZ U AEE9 A 3,
Afoldlle Az gaprt fAlEE 73%5 Ak A :Awa QoA 1 AlEE
ZrolE 4= 3ith

I
(T
O
3
o,
By
o
rir
i)
X
N
o,
(T
)
o)
By
i

(& 5) The Bourn A2t

ol zao] o] A% Aol Wl A=
The Bourne Identity La Mémoire dans la peau FR olo]dlElE]
(Doug Liman, 2000) [Bo] Z1E 719 e
The B La Mort dans | =

e Bourne Supremacy a Mor Carg oa peau PR 2ol
(Paul Greengrass, 2003) [Bol AE 5]
The Bourne Ultimatum La Vengeance dans la peau | ¢y o

= PN i EF/]U’“ ]DJ

(Paul Greengrass, 2006) [Bol AE B4

()R ET g HFHAQl AR CIALY Alo]& E(Jason Bourne)2] A~
Axe 28-S a2 43} 352k] Jo] A5 ‘The Bourne + HAF FEIE -
Ak, gao] A5 $AE ot ‘Az B adE sk, Zgs
o] A& 0079 AYs Bojs g dg2at 47] el F= A=}
e RIF ol5S 2|8k tAl ‘La[F#AH + WAL + dans la peau[l 3l
BP9l gas dHEA ARt

Tde 2t AEE 1 A% 5ol A5, dEEZ LR (Hector Malot)9]
Sans famille(1878)%}F En famille(1893)= £ 4= ok o} & #7|(Rémi)<]
B2E 1 AR SlE atot &Y Fld(Perrine)] ©lop|E tHE T &
Fo] Zehro] dAY] 22 7] TR §lol, Tk A deo] AlE
WL oI ap glo] BUHS 7, go] AEE 19471 2] A M-S

o]

3
Aglsh F AF A5 2 duE 34 FAEE ¢ 5 stk
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(Z 6) dEE L2o| F 24 M= HA H|D
zgpo] 94 o] W] EERGR
No relations (1880)
Sans famille (1878) | T3 1 ©}ol1(1993) | Nobody’s Boy (1916, 1962)
The Adventures of Remi (1925)
Nobody’s Girl (1922, 1962)
The Adventures of Perrine (1932)

En famille (1893) | 73

2
rr

2219 ,(2004)

Iy

7}2% 2F(Gaston Leroux)d] F &4 WA A FAM T s rEA0
YAl Le Fantome de 'Opéra’t VA YAE 2= A Fougle] f3,0]

g Ao ® ZAEATH1994-2007, 870 A, o] F o] AL 2002 oA &
7h. oln] o] AE e I 7= =9lo|E 2] E(Dwight Little)o] %3}3K1989)3}
a1, 4= A7) d=fF Zol= W (Andrew Lloyd Webber)7} FA1Z 3K1985)
sto] S BA I U7 AEE A FHEAE ST 7baE 289 B o
&4 Le Fauteuil hanté®] A= 7 9 AP & SopA|RE g0 A&
Fosfete] 4,5 AA71= TolzHdm] o] f+5(2002) 2.2 o] =]
o} oA AE AFQ IAEd] AT Agte A= AT, optHn] 9
TRz SlmE o9 55 e &Y YES g S ¥ HAA
o= st BT 7% s

rlo r1m

4.3 ZEAER 501

—_

T E(Genette 2002[1987]: 7, 10-11)E G]AE7} “L4EO 23 I'état nu)’ Al
el dee He glon, dAu 92ES et Adsty Ale Avlett
(présenter)’ AL} ‘EAHA TETHrendre présent)’ L & & SlE, & HAE
o] PY 2 & e AHPHEE AA & I E2AE AT & 3l
T AHEEo] EAFE xR, O OUddt 84s FEol 2
(paratexte)} B olgttt. 12ln YA AZE 7IEo® BYXAEE AA F
WHFR R, A=, A7) o], dezEdolAd, A, $71 5 A o 2

H B AEE FHEXAE(péritexte) e} F-2aL, AE AEF, A7F 471, A4l

'_]1]

Ho "olxl ZEAE= upgd 2~ E(épitexte) el 3 gHTHA).

o
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Aol glojx] A e] 7 EJ(paratextualité) oAM= 2 EA],

o
an =1

ME, 71 5 FEEAEA a4t 53] 2o g o, 93] A B
oI5 AAXNLIY)T Ze FUYREA gafivto] ozt E2H, o,
EA 5 mREAE A AR mage] glof Fad qds

A 2ol ZedE W amEe] A 99 francs e FRIFAES] 34
A7 227) AekE Fe) 2 53 Sske Afoln( a2 2] 32). ¥
ZAAES 483 939 d=e 2719 259 M 32 & 4 Ak 93kl
A FAEE WS 2ot s golso] drikt Avitesd, 28d &
e Fgo AR Ake oijle] Hol SoRE fEAY 2ol s
7R W E FEa veh A WS Sopridt 2HsE W 3ol g3t

=24

Aoz tor B

8 AU F27F 22 dolF1E Vvl Nl R AR T T3

Locataires 3-Iron

(ZF20] EAE) (Go] E2H)

Aol TaEolE Wl 9 T dolo] Sofgt AL 00 % A7k WE

14) A Bole] o] We RUAE FEiE, Wi L HAHQIS: 15)
7 Q188 ABEH005:161, Aol ek olETHE ol f: A4Sl Aokl Algh
& maih




Sjofufe) MBS AP, AMMSIAE] Mg Hololl 2t O TN Y g Yexl 7
e otell 71280 Al vE shues 99 7tego] AltA A iR

Febzt AgEd, ol e W A drk, F 9o ulE A7t ]
= FAD Aeleh, Tge] Lrelsh el Lrvlel A s1EAeR A
= z|

e gob 5 gtk

w4 7159 WEE B AR on] e A &
AU EE= HAS SN (éayage)dte = faﬂ(Bennan 1995: 68).
A Ee] WA AAA 7)5Rto] DFAo)7]d, M AEe HrE A glo|=
AEo 2 Agsy] nhdolth sAIRE 80 YAedM = A Ee] HERI A
s, & AR e B T, WE A7 2 AlEd tid gEs
& ZY2ES B34 2 "tk upREXEd it SHEE, AFE A
71AL, AL QI8+, Bl 2 T2 SaiA B W8S 2 & AL H2E
o B3| gle FHYAEPERE HAH AR onE HAZ F e FHA
o Fitolth. M9 e] 7§, FHEAE FoME 53] Az $7]= Wzt
= FZol7lel AlE

S st ofzd ARe] Mo A2k Yol
et AE 5 A7IA 22 5 U@ 2014: 66), 1 <ol 2EA], AL
A Foll A= emrt AfE7 % gt st DVD«] Aol A, EA,
HUxs Ed 5 FHEAEVL A2 on|E wWAlglels 27to] @ 4 ok
Eo], d¥ Z2ke] & Germinal®l HAA Txﬂ‘:—“j] 2(1994) S HH
o AZdd Aol Zrte] o thgel A A& ek Aol e 9
A(CA 2 H(Germinal)2] P52 T giEYy P9 FlEoA 39 224
FE 49 1997149 “HEE 25 oulgt)), s do] B Aol <A
= WA= vt o5 Zlek st T4 2, DVDY APl S =
A=) n7t F& SR AxH] a7 =l A

HA A Fo] A} ThE A5 ol& ﬁE“’\EOﬂH U7 % gt o)+
o] A T3, 9] Zgro] AHE olopy] & Tt TEold "ol At
&3l L'Harmonium(2001) 2.2 A=, WA= A7} ol & 44
st Aoldles et AGske &4 e v 3 dert ek
9] ZRfro] AEL 23 £5°8 B8l La Mort a demi-mots(1998)%. 1}
Atk AdAE A3 alshs ARolA dAle Zigolz Aol mleks &




Wes 3= 27 } o1 %Xﬂ%— 27 gt YRtk

= AE fdel Mste FAEY BaE 58 F U Ttk

5. A Hde) A3d Ew

e FZ27)(Emile Durkheim 1895: 15-16,9) Zi<1olAl &A1 Al HF&
gyolu A S G e e A9 BAS AR Zolg He
Stk ZF Al BRI} TEo] Adojok sk ALRA kel e 2 jla,
A g9 I ARRlA S-S Wy A4S gl Hgakes ARl Aol A
b 9le A oidal, a3tk o%-9 o F21d HFete Ax
ot} 7HQl BT Zholl Hle BAS] P4 Althel wke} Hskeln AlelA A
(= A, Mdste FAle 2 g AR (WS) A 4 9
T} wo]7(Mona Baker 2006: 129-132)& AA} HlAEES WHs= 7219
S50 Ao el BAS zta, AKEAL oY) IEWKErving Goffman)©)
‘Zeo]Y(framing) idS el WY @S AWt 4 e s A4
AU dlXehe UEe wfe E(frame) S 7HAH, a9 By 225} 7
& B3 |(framing) 2t sl=tl, TLE ARIS Hilk o] F oldfste WAe]

s
g2} Fg AL FE Mz 28 oY deE ded F

G A=
f7]th MY = & ‘S YA A7|(reframe)’ ©]th & WYL E9] WS
e & glom, APt vtz a2e g9 F4Aldl M sih 2y o]

f

Mg oopr]e] ES o}F gyaor Al A 98g i)
FH, Tob Aleb$l(Huda Sha’rawi)e] 3 1% Mudhakkirati(%3 o2 23}

(

o rfr pw
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=
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o g

My Memoirs)9] Fof WM Al 55 1 d2 Ev d2te] A= 749l
& o] Harem Years: Memoirs of an Egyptian Feminist(SF oA Bl v

@ oRIE AAeEIle HuB)eld AL i A7 tFH BN B
@ ol ofele] LE A e o1om wgslo] AigThe el
oAF AZ W] ARleke 44 B it Sa olrlg=s] Ade)



ANHE B97F 2D F Utk AEL 2 FolA 7P A =E3E e T
o]7] wizoll, ALBlelA F7IA1E Jidolv FFY| A FdAEdAMe & F 3
EAReRE 24 £ F Utk F K A5E =
o7 ZutEx] F3b A= ¥ A W7 4o <
A2]~E|(Agatha Christie)e] Ten Little Niggerst ‘391'S 7 %o0]’ 2 3|8l
3 ‘Nigger7} E0] Utk Zerrol2e FUg o]9o] dojr} A2 ALLE
©] Dix petits négreset o] H AT SRR o] o] wlmolA A3 E1tE
U= And There Were NoneZ, WEZYEHAME Ten Little Indians= A=)
Rtk T Ao W E3AEEA o] dojd Alojtt. FaE, ghmo] W
A2 Al SRR AES mebd faela obr® fIlch, T he ddddd <
ool HA vt d2, dEd i =-v2 E(André Schwarz-Bart) 9] 4
La Muldtresse Solitude®] A== W Zol|A EHSE w7t A5l =
220] ‘mulatresse’= YEI FUA] AfolollM T R A S Kok A9

o ‘mulato’e] ] FE|E T, “Fel} Wl Abele] AGeIA Blolet f4)

¢

o O o X

il

T A2 & Be} o|2& otk daoldm FIHQl Fde] gle Al oiY

o) FH(f)o] O F BE Aol b A7E ek wR, £89(eEY o

&3t FForE gEIPM ) Yol R2E gdoR Hyrd ¢

o7b slent Al A AR 4 fle Fdolth dEo] MAATE T

folghs o]&9] 4 As(1977)0]@ Aoz wold A B & 4 glrh o]

AEE 4 Woman Named Solitude?) S Hol M Al oo]& gdog A
gt

< K WolAY o] AlEE F2T Aozt FHHI=

ez Wys] 4ok vF HuUAE o]H dZe)(Eve Ensler)® A The
Vagina Monologues= 135 A2 2stolA Hloju si7] s oAdo] Al
A 7710191 ‘vagina’E B3] a5k A7) A7)l disl Eeke WE
ot} L&A1 M= Les Monologues du vagin® 2 23] WMol AT gk
T2 U giFo] A5 1 oujE & F g WAl RER,e St
itk Hlsgk el Aoz H|Z2X|Y HE(Virginie Despentes)e] 44
Baise-moi®] A5 SAfsto] Tu =50l (2002)2 EFHaA Woo] =]k
st AlxsiH e, AR b HAley S MY AlmReEE



g BAS 2 Rolrt
99 W AYT + RE 1 2D XA D YA Akl B
% gek A=A g AR APeke FIAE AZ 4G PIE ol 1}
2 A% WE & Ak obMIE R} TP el WY AR B 2
Fol WAL AL YT BF WA FA 2471 T AZ A% 2ol B

AR AL QAT ASADE SRE AR P4 Bdolgkn 1wl
el AREE HEWE F e thEd Wlsk A/l ALR He &
shibg A7 7173 e

6. AE5 tAlslod

Uk Fd2iMilan Kundera 1995) TFAEQ] A4 Tooiyd A|7HS 2+
OVX(4 la recherche du temps perdu)s®] 31 A5 Remembrance of Things
Pastl] W3l 7}EAA v#E v} Gt} ofo] HARl= ZEpro] UAE a2
714 a1, Al 23] o](Shakespeare)?] 3 AUE g A-S Qlgsl= A
gk Adein. Folghe TeoHR AR Zoba @ Al 2A7E <QAzF 24
o Aegk Hopol7ld Amg FAdeke GolHE, 7P, Zobx gk Tol st
Wbt dAlE7Fs e, o Mool A% aejgh BEAQl wolrt AlgA
AFolAFE AEe] ofn|E 9 Alolgta FgsiH, el Slof ‘TS
A4 A& 3239
ol¢} &2 g=A ml=r 27} o] Fell(Lee Chang-rae 2015)% A& W ol 3l
- e dAS Btk Ao A A A Native Speaker®] o]
e A Eo] Tgedgh ol 02 UA|e] Houl 2} kel Ao ofgA A
bl A& (&t 2015), YAlell 2421 ‘Native Speaker’E THUZF 71
£0] Abe =N HE EFE dolE FAlke Al AR dke o7l

2

_[\l

AR B otolYd S g e, @5l AlE Jdd ol
Fel7t gelo] Hof 2xgel we a9iHE A sh7]d ‘gol dAlst
T oEA, g oR Fxehe vhe veA] dral Eura 93k =
2A7F B el Hol= The Surrendered(F7he] WA Al YA O
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AE, ML Fs] ol oeoli, 1 WA e AFo] EXvn

ot
4
Kt
29,
=
\ﬂ
BN
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o)
4z
)
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87t sk 3}7}‘3] O}Tﬂ(ﬁ L) e o A52o= ajaa) g4t
AHE ot 29 AF Te2dole] &(/ vy = A4 nfk)yS daolEe
A Al & Alme® o 2 defA] Sl 20139 dAIE A A HY
M7F 22t AL HQl P AlES A & AEEC] s E o

£ H|EZ(The Beatles)®] = "Norwegian Wood, oA m Aot} I8d =
g 7S BH ‘Norwegian Wood’ & =204t 7FH(wood)’ ©]A] =290] <]
‘“E(woods)'©] ohH7lol, SHF7|7F AlES el er] s etk Hlo
ARt AH BIE2 AFe] diEo] Heko] ojn] QA FE M=29o]e] ¢
(/7 = A D) olF AReR deA o= YA, 7= 28 ME
B} 2AAQl FAE Aletiet dlF Fdolw Alnlg ZloPE HallTe
‘Bfon o Eurbuele oy Brbsd 90l 7l 2 9vE o=
sz aNE 4 Qitke Zlolth( 27 2013).

ol Al 7kA Atelell el A=, DA U ZRA/Y, Alx HA, o]D7
e 2%bete dES 94 W, ©d] AGFo it fAqFoput AlF
ok Ao odd ARtz E= BE A ddE & flee & T Utk ‘9
olHY AES Zobubd HY A& o] AN Hgete 1fo A2zt
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[Abstract]

In search of lost titles:

some issues encountered in translating the titles of namrative texts

Nam, Yun-Ji
(Hankuk University of Foreign Studies)

Translating the titles of narrative texts is a sui gemeris operation in the
sense that the ontological conditions and pragmatic functions of a fitle
considerably predetermine the translator's task. The title is a privileged place
where we can observe the horizon of expectations with regard to the
actualization and reception of a work. This article intends to give an account
of the internal and external factors which intervene in the act of translating a
title (historicity; elliptical and nominal style norms; referential, intratextual,
intertextual, paratextual, hypertextual relations; communicative dimension,
functions and effects; and socio-cultural aspects). It especially seeks to shed
light on the three functions of a title - designative, metalinguistic and seductive
(the ftitle as rigid designator or dense texture of meaning, synecdoche or
interpretative key, and whetting the reader’s appetite or advertising). If the
designative function of a title is oriented to the work as a referential object,
the metalinguistic function is oriented to the text as an interpretative object. As
for the seductive function, it looks outside the text, or in other words, to the
public. In the case of a translation or retranslation of a title, these three
functions come into play at the same time, but one function can get the upper
hand on the other two. This approach will demonstrate why translators often

adopt practices of translation which differ from that of equivalence.
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